
 

Programa de doutoramento en Tradución e paratradución.  
Horarios das actividades formativas do primeiro cuadrimestre.  
Do 9 a 15 de decembro. Aula C11. 
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9 
11.00-13.00  
RESEARCH IN SPECIALIZED 
TRANSLATION: ECONOMIC TEXTS 
(ENGLISH>SPANISH>ENGLISH).  
Rebeca Cristina López González 
RebecaLopez@uvigo.es  
 
17.00-19.00  
ANTROPOLOXÍA VISUAL E 
TRADUCIÓN.  
Anxo Fernández Ocampo 
ocampo@uvigo.es  
 

10 
11.00-15.00  
XÉNERO/SEXISMO E 
SEXUALIDADE/HETERONORMATIVIDADE 
NA TRADUCIÓN E NA INTERPRETACIÓN.  
Robert Neal Baxter 
jstefanlari@yahoo.com  

13 
10.00-12.00  
O PROCESO DE DOCUMENTACIÓN 
EN EIDOS NOVIDOSOS CUN 
ESTADO DA CUESTIÓN EXIGUO.  
Ramón Méndez González 
ramonmendez83@gmail.com  
 
12.00-14.00  
DINÁMICAS DOS CONGRESOS: 
COMO PREPARAR E PRESENTAR 
UN RELATORIO NUN ENTORNO 
ACADÉMICO.  
Ramón Méndez González 
ramonmendez83@gmail.com  
 
17.00-19.00  
ANTROPOLOXÍA VISUAL E 
TRADUCIÓN.  
Anxo Fernández Ocampo 
ocampo@uvigo.es.  
Lugar:  monumento a Xulio 
Verne, Avenida da Beiramar, 
36202 Vigo. 
 

14 
9.00-11.00  
VANTAXES COMPETITIVAS NA 
CONTORNA ACADÉMICA.  
Tanya Fernández Escudero 
tanyaescudero@gmail.com  
 
 
11.00-13.00  
RESEARCH IN SPECIALIZED 
TRANSLATION: ECONOMIC TEXTS 
(ENGLISH>SPANISH>ENGLISH).  
Rebeca Cristina López González 
RebecaLopez@uvigo.es 
 
 
16.00-20.00  
TEORÍA E PRÁCTICA DA 
PARATRADUCIÓN.  
José Yuste Frías  
jyuste@uvigo.es  

15 
9.00-11.00  
VANTAXES COMPETITIVAS NA 
CONTORNA ACADÉMICA.  
Tanya Fernández Escudero 
tanyaescudero@gmail.com 
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